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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden
Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER

(00800/27456637) Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede
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@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts beginnen.
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Heben Sie diese Gebrauchsanweisung fir spatere Zwecke gut auf.

Der Hersteller tibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schéaden, die Folge eines unsachgeméaRen Gebrauchs der Leuchte sind.

Die Pflege von Leuchten beschrénkt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen
Flussigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

/I Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen. Benutzen Sie die Leuchte
niemals, wenn Sie Beschéadigungen feststellen.

/\ Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat ausschalten bzw.
Sicherung heraus drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.

A Achtung! Vergewissern Sie sich vor dem Bohren der Befestigungslocher, dass an der Bohrstelle keine Gas-, Wasser- oder Stromleitungen angebohrt oder
beschéadigt werden kénnen.

Bei der Montage ist darauf zu achten, dass das Befestigungsmaterial fiir den Untergrund geeignet ist und dass dieser entsprechend tragféhig ist. Fur eine
unsachgeméRe Verbindung des Artikels mit dem jeweiligen Untergrund kann seitens des Herstellers keine Haftung tibernommen werden.

H Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf.
Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geréaten gebracht werden.
Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer zustandigen kommunalen Verwaltung.

Die ordnungsgemafe Entsorgung dieses Produkts hilft, mdgliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein geféahrlicher
Stoffe, Gemische oder Komponenten ergeben kdnnten. Als Verbraucher spielen Sie dabei eine entscheidende Rolle fiir die Wiederverwertung von potenziell
nutzbaren Rohstoffen und dem Erhalt einer sauberen Umwelt.
Beim Kauf eines Neugeréates haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerat zurlickzugeben. Riickgabe und Entsorgung sind fir Sie in diesem Fall kostenfrei. Bitte
I6schen Sie vor der Rickgabe alle personenbezogenen Daten.
Schutzklasse 11 [E]. Diese Leuchte ist besonders isoliert und darf nicht an einen Schutzleiter angeschlossen werden.

Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem Untergrund montieren.
Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschédigt werden.
Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “IP20“ und ist ausschlieflich fiir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.
Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

“*4@ Die beiliegende oder einsetzbare LED-Lichtquelle dieser Leuchte darf nur vom Hersteller oder einem von ihm beauftragten Servicetechniker oder einer
vergleichbar qualifizierten Person ersetzt werden.

& Das eingesetzte Betriebsgerat (Trafo, Vorschaltgerat, Ansteuerung etc.) kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.
Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse ,,F*, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.
Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind mdglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstarke von LED’s kann sich auch in Abhangigkeit von der Lebensdauer
verandern.
& Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen. Er kann mit dem am Artikel befindlichen Sensorbereich “A1% gesteuert werden.
Das (mehrfache) Bewegen der Hand durch den Erfassungsbereich “Al1“ bewirkt folgendes: Die Leuchte wird je nach Schaltstellung eingeschaltet oder ausgeschaltet.
Das Hineinbewegen der Hand in den Erfassungsbereich “A1% bewirkt folgendes: Die Leuchte wird so lange herauf oder herunter gedimmit, bis der Erfassungsbereich
verlassen wird.
Dieser LED-Artikel darf nur an dem beiliegenden Netzteil oder VVorschaltgerat betrieben werden.

@D Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.

1.
2.

3.
4.

The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry, lint-free
cloth for cleaning.

/) Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any damage.
/\ Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit breaker/automatic circuit
breaker or unscrew the fuse. Turn the switches to ""OFF"".

/\ Caution! Before drilling the mounting holes, make sure that no gas, water or electricity pipes and wires can be drilled through or damaged in your chosen
mounting location.

When mounting, ensure that the attachment material is suitable for the subsurface and that this surface is capable of carrying the weight of the fixture. The
manufacturer is not liable for improper installation of the item on the relevant subsurface.

H The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste. At the end
of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local municipality for the
point of acceptance.

Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as a result of
hazardous substances, combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing potentially usable substances and
conserving our environment.

When purchasing a new device, you have the right to return a corresponding old device. In this case, return and disposal are free of charge for you. Please delete all
personal data before returning.

Safety class 11 [TI. This light is specially insulated and must not be connected to an earthed conductor.

Do not install the light on a damp or conductive subsurface.

. Please make sure that no cables get damaged during the installation work.
. The lights have a protection class rating of “IP20“ and are solely intended for indoor use only of private households.

Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

*3%& The included or insertable LED light bulb contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified
person.

7+& The operating device (transformer, ballast, control unit, etc.) can be replaced by the end customer.

. This product contains a light source of energy efficiency class ,,F*, based on the EU regulation 2019/2015.
. LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span level from

the lamp.

. & This article is not suitable for use with dimmable electric circuits. It can be controlled using the sensor range “A1% on the article.

. Passing your hand through the detection area “A1* (several times) will have the following effect: The light will switch on or off depending on the switch position.
. Moving your hand into detection area “Al1* will have the following effect: The light will dim up or down until you move out of the detection area.

. This LED product may only be operated with the enclosed power supply unit or control gear.
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® Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec I’installation ou la mise en marche de ce produit.

20.

Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides.
Utilisez pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

/N Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagés.
N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

/\ Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou du démontage. Débrancher le disjoncteur FI ou le coupe-circuit automatique
ou dévisser le fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

/\ Attention ! Avant le percage des trous de fixation, assurez-vous qu'il n'y ait aucun dommage causé aux conduites de gaz, d'eau ou électriques a I’endroit
du forage.

Lors de l'installation, veillez a ce que le matériel de fixation soit solide et adapté a la surface de montage. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de
montage ou installation sur une surface inadéquate.

X Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A
la fin de son vie utile, le produit doit étre retourné & un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander
votre municipalité locale pour le point.

La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur I'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matiéres,
mélanges ou substances dangereux. En tant que consommateur, vous jouez un rdle essentiel dans le recyclage de matiéres premiéres potentiellement utiles et
la préservation d'un environnement propre.

Lors de I'achat d'un nouvel appareil, vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant. Dans ce cas, le retour et I'élimination sont gratuits
pour vous. Veuillez supprimer toutes les données personnelles avant de revenir.

Catégorie de protection II [O]. La lampe est spécialement isolée et ne peut pas étre raccordée & un cable de protection terre.

Ne pas monter la lampe sur un support humide ou conducteur.

. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.
. Le luminaire possede le degré de protection "IP20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.
. Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

2

. “25& La source lumineuse LED fournie ou utilisable ne doit étre remplacée que par le fabricant, un technicien du service aprés-vente mandaté par celui-ci

ou bien par toute autre personne possédant une qualification similaire.

. 7@ Le dispositif de contréle utilisé (transformateur, ballast, commande etc.) peut étre remplacé par le client final.
. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique ,,F*, telle que définie dans le reglement UE 2019/2015.
. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se

modifier en fonction de la durée de vie.

. & Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation. Il peut étre commandé via gamme de capteur “A1¢.
. Le mouvement (multiple) de la main dans la zone de saisie “A1¢ agit comme suit : L'éclairage est allumé ou éteint selon la position de commutation.
. L'introduction de la main dans la zone de saisie “A1“ agit comme suit : L'intensité de I'éclairage est augmentée ou diminuée jusqu'a ce que la zone de saisie

soit quittée.
Cet article LED ne doit fonctionner qu'avec le bloc d’alimentation fourni ou avec l'alimentation électronique fournie.

D Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per

I’uso per ’ulteriore impiego.

Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri
liquidi. Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

/N Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada
se si notano danni.

/\ Attenzione! Scollegare I'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo smontaggio. Spegnere linterruttore FI o I'interruttore automatico oppure
rimuovere il fusibile. Gli interruttori presenti su ""OFF"".

/\ Attenzione! Prima di procedere a trapanare i fori per il fissaggio, assicurarsi che nell’area da perforare non vi siano condutture di gas, acqua o corrente
che potrebbero venire perforate o danneggiate.

Durante il montaggio fare attenzione all’idoneita del materiale di fissaggio al sottofondo e alla solidita di quest’ultimo. Il produttore non puo assumersi
alcuna responsabilita a seguito di un’applicazione scorretta dell’articolo al sottofondo corrispondente.

X 11 simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei
rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere ’indirizzo presso
I'amministrazione comunale competente.

Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero essere
provocate dalla presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose. In quanto consumatore, 1’utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di
materie prime potenzialmente utilizzabili e il mantenimento di un ambiente pulito.

Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente. In questo caso, il reso e lo smaltimento sono gratuiti
per te. Si prega di cancellare tutti i dati personali prima di tornare.

Classe di sicurezza Il [O]. Questa lampada & isolata e non puo essere collegata al cavo di presa a terra.

La lampada non deve essere installata in zone umide o in condutture semiinterrate.

. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione.
. La lampada dispone di un grado di protezione “IP20“ ed ¢ pensata esclusivamente per interni e per 1’uso privato.
. Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

& La fonte luminosa LED annessa o inseribile essere sostituita solo dal produttore, da un tecnico addetto all’assistenza da lui autorizzato o da una
persona con qualifica equiparabile.

. “7*& Il dispositivo operativo incorporato (trasformatore, alimentatore, comando) pud essere sostituito solo dal cliente finale.
. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica ,,F*, in base al regolamento UE 2019/2015.
. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. 1l colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata

in servizio.

. & Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili. E possibile controllarlo mediante il gamma del sensore “A1¢ situato

sull’articolo stesso.

. Muovendo (pitt) la mano nell’area di rilevamento “Al1% accade quanto segue: Si accende o si spegne la lampada a seconda della posizione dell’interruttore.
. Muovendo la mano facendola entrare nell’area di rilevamento “A1“ accade quanto segue: L’intensita della lampada aumentera o diminuira fino all’uscita

dall’area di rilevamento.

. Questo prodotto a LED puo essere utilizzato solamente con il trasformatore o ballast in dotazione.

® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacion antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este

10.
. La lampara posee el grado de proteccion “IP20“ y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.
12.
13.

14.
15.
. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en

17.

18.
19.

20.

producto. Guarde las instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

Para el cuidado de las luces sélo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni
otros liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

/N iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la Iémpara no presente ningtin tipo de dafio. En ningdn
caso utilice la ldmpara si detecta algun dafio.

/\ Atencion! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacion antes de comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor diferencial o el
fusible automético o desenrosque el fusible. Interruptores en posicion “OFF”.

/\ jAtencién! Antes de realizar el agujero de sujecién, asegtrese de que el punto de perforacion no atraviese o dafie ningtin conducto de gas, de agua o toma
de corriente.

Para montar la fijacion hay que tener en cuenta que el material de fijacion sea el adecuado para el fondo y que este sea resistente. El fabricante no asumira
ninguna responsabilidad en caso de efectuarse una fijacion inadecuada del articulo con el fondo correspondiente.

X El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el
contrario, el producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de duracion. Por
favor, inférmase con su administracién minicipal donde se encuentra una oficina de registro.

El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de
sustancias, mezclas o componentes peligrosos. Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas potencialmente
reutilizables y en la conservacion de un medio ambiente limpio.

Al comprar un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente. En este caso, la devolucién y la eliminacion son gratuitas
para usted. Elimine todos los datos personales antes de regresar.

Clase de proteccién 11 [O]. Esta lampara est4 especialmente aislada y no es preciso conectarla a un conductor de proteccién.

No montar la ldmpara en zonas subterraneas himedas o conductivas.

Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.

No mire jamas directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

por una persona igualmente cualificada.

7*& El dispositivo de funcionamiento utilizado (transformador, balastro, unidad de control, etc.) puede ser sustituido por el cliente final.
Este producto incluye una fuente de iluminacion de clase de eficiencia energética ,,F* conforme al reglamento UE 2019/2015.

funcion de su vida.

A\ Este articulo no esta disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables. Se puede controlar con el rango del sensor “Al1“ que se encuentra en el
articulo.

Mover la mano (varias veces) por el area de deteccion “Al1¢ tiene los siguientes efectos: La luz se enciende o apaga segun la posicion del interruptor.
Mover la mano hacia el area de deteccion “A1 tiene los siguientes efectos: La luz se atenda hacia arriba o hacia abajo hasta que se abandona el area de
deteccion.

Este articulo LED debe usarse Gnicamente con el cargador o balasto que se incluye.

®® Sikkerhedshenvisninger / Veer venlig at lzse de falgende informationer ngje, far du starter med installationen eller idriftsattelsen af dette produkt.

=

Denne driftsvejledning skal opbevares, sa du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kvastelser eller beskadigelser, som falger ud af uhensigtsmassig brug af lygten.

Vedligeholdelse af lygterne begranses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, mé dette produkt ikke renggres med vand eller andre veesker.
Anvend en tgr, fnugfri klud til rengaring.

/N Forsigtigt! Fare for elektrisk stad. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager
nogen beskadigelser.

/\ OBS! Fjern stramledningen fra stramforsyningen inden monteringen eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstramsafbryderen eller den
automatiske afbryder, eller drej sikringen ud. Kontakter stilles pa ""OFF"".

/\ OBS! Sgrg inden boringen af fastgarelseshullerne for, at der ikke kan pabores eller beskadiges gas- vand-, eller strgmledninger pa borestedet.

I forbindelse med montagen, s& skal man vaere opmarksom pa, at fastgarelsesmaterialet til undergrunden er egnet og at denne tilsvarende kan beere. |
forbindelse med artiklens uhensigtsmassige forbindelse med den enkelte undergrund, kan der fra producentens side ikke overtages nogen garanti.

H Symbolet (skraldespand med streg over) p& produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke mé& deponeres sammen med husholdningsaffald.
Produktet skal bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Sparg din kommune efter den neermeste
genbrugsstation.

En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljg- og sundhedsmassige falger, der kan opsté ved brugen af farlige stoffer,
blandinger og komponenter. Som forbruger spiller du en afgarende rolle med hensyn til en potentiel genanvendelse af rastoffer samt opretholdelsen af et rent
miljg.

Ved kab af en ny enhed har du ret til at returnere en tilsvarende gammel enhed. | dette tilfeelde er returnering og bortskaffelse gratis for dig. Slet venligst alle
personlige data, far du returnerer.

Beskyttelsesklasse 11 [T]. Denne lygte har en ekstra isolering og mA ikke tilsluttes til en jordledning.

Lygten ma ikke monteres pa fugtig eller ledende undergrund.

. Giv agt p4, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.
. Lampen har kapslingsklasse “IP20“ og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dgre i private husholdninger.
. Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspare, LED, etc.)

& Den vedlagte eller passende LED-lyskilde mé kun erstattes af producenten eller af en af ham bestilt servicetekniker eller lignende kvalificeret person.
7*4 Den anvendte betjeningsenhed (transformer, forkobling, styring osv.) kan udskiftes af slutkunden.

. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen ,,F, baseret pa EU-forordningen 2019/2015.

. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa andre sig alt efter dens levetid.

. & Denne artikel er ikke egnet til driften i dempningsbare strgmkredse. Den kan styres med den ved artiklen befindende sensoromréadet “A1<,

. En (gentagen) bevaegelse af handen igennem registreringsomradet “A1¢ bevirker falgende: Lampen teendes eller slukkes alt efter kontaktstilling.

. En beveegelse af handen ind i registreringsomradet “A1« bevirker fglgende: Lampen dimmes sa lzenge op eller ned, indtil registreringsomradet forlades.
. Denne LED-artikel ma kun drives i forbindelse med den vedlagte netdel eller forkoblingsenhed.
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® siakerhetsforeskrifter / Var god och las den har informationen noggrant innan du borjar med att installera den har produkten eller ta den i drift.
Forvara den har bruksanvisningen for senare &ndamal.

1. Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstétt nir belysningen anvénts pa ett icke fackmassigt stt.

2. Skotseln av belysning inskranker sig till utsidorna. P& grund av elsakerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vatskor. Anvand endast
en torr, luddfri duk for rengéring.

3. /A Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pé& eventuella skador fére varje anslutning till elnatet. Anvand aldrig
lampan om du upptécker skador.

4. /\ OBS! Innan monteringen eller demonteringen pabérjas maste kraftledningen kopplas spanningsfri. Stang av Fl-brytare eller dvargbrytare respektive
skruva ut sakringen. Befintliga omkopplare pa ”OFF”.

5. /\ OBS! Innan du borrar fasthilen maste du forvissa dig om, att det inte finns ngra gas-, vatten- eller elledningar som kan skadas dér du borrar.

6. Vid montering maste du se till, att monteringsmaterialet &r lampligt for underlaget och att detta har motsvarande bérkraft. Tillverkaren ansvarar inte for en
icke fackmassig koppling av artikeln med resp. underlag.

7. E Symbolen med den éverstreckade soptunnan pé produkten eller férpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hushallsavfallet. Produkten
behdver istallet efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dar elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din
kommunalférvaltning.

Denna produkts korrekta avfallshantering hjalper till att forhindra potentiella miljé- och halsokonsekvenser som kan uppsta genom narvaron av farliga
amnen, blandningar eller komponenter. Som konsument spelar du dérvid en avgérande roll for &tervinning av potentiellt anvandbara révaror och
uppratthallandet av en ren miljo.

Vid kop av en ny enhet har du rétt att returnera en motsvarande gammal enhet. | detta fall &r retur och kassering kostnadsfritt for dig. Véanligen radera alla
personuppgifter innan du returnerar.

8. Skyddsklass 11 [O]. Denna belysning har en speciell isolering och far inte anslutas till en skyddsledare.

9. Montera inte belysningen pa fuktigt eller ledande underlag.

10. Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.

11. Lampan ar forsedd med skyddsgraden “IP20% och &r endast avsedd for anvandning inomhus i privata hushall.

12. Titta inte direkt in ljuskallan (belysningsmedel, LED mm.).

13. 2%4& Den medfoljande eller anvandbara LED-ljuskallan kan far endast bytas ut av tillverkaren, en av denne auktoriserad servicetekniker eller en lika
kvalificerad person.

14. “7*& Det anvanda driftdonet (transformator, driftenhet, styrning etc.) kan bytas ut av slutkunden.

15. Denna produkt innehaller en ljuskalla i energieffektivitetsklassen ,,F, baserad pd EU-férordningen 2019/2015.

16. Fargavvikelser pé lysdioder fran olika partier & méjliga. Lysdioders firg och ljusstyrka kan &ven forandras beroende pa livslangden.

17. & Denna artikel &r inte lamplig att anvandas i dimbara stromkretsar. Den kan styras med den sensoromrade som finns pé artikeln “A1¢,

18. Att (upprepade ganger) flytta handen genom avkanningsomréadet “A1¢ har foljande effekt: Ljuset slas pa eller av beroende pa omkopplarens lage.

19. Att flytta in handen i avkanningsomradet “A1« har foljande effekt: Lampan dimmas upp och ned anda tills avkanningsomradet lamnas.

20. Denna LED-artikel far endast anvandas med medféljande nétdel eller driftdon.

@ sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget naye far De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne
bruksanvisningen for senere bruk.

1. Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som métte oppsta som falge av feil bruk av lampen.

2. Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjgres med vann eller andre veesker. Bruk kun en tarr
klut som ikke loer nar du rengjer produktet.

3. /N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen p& mulige skader far den kobles til stramnettet. Bruk aldri lampen dersom den er
skadet.

4. A\ Advarsel! Far montering eller demontering ma nettledningen vere spenningsfri. FI-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv. sikring skal
skrus ut. Brytere skal settes pa “OFF«.

5. A\ Advarsel! Far du borer festehullene mé du sjekke at hullene ikke kan komme borti eller perforere gass-, vann- eller stramledninger.

6. Ved montering ma du passe pa at festematerialet er egnet for underlaget og at underlaget har tilstrekkelig bzereevne. Ved feil festing av produktet til
underlaget fraskriver produsenten seg alt ansvar.

7. B Symbolet med en gjennomstraket sappelbatte pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. |
stedet ma produktet, nar det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter
naermeste miljgstasjon.

Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unngd mulige skader pa helse og miljg som kan forarsakes av innholdet av farlige stoffer,
blandinger eller komponenter. Som forbruker spiller du en avgjarende rolle for gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til & holde miljget rent.
Ved kjgp av ny enhet har du rett til & returnere en tilsvarende gammel enhet. | dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg. Vennligst slett alle
personlige data far du returnerer.

8. Verneklasse Il [B]. Denne lampen er isolert spesielt og far ikke koples til en jordledning.

9. Lampen ma ikke installeres pa fuktig eller ledende underlag.

10. Serg for at ledningene ikke skades ved monteringen.

11. Lampen er i beskyttelsesklassen “IP20* og er utelukkende ment for bruk innendgrs i private husholdninger.

12. Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

13. 24@ Den vedlagte eller egnede LED-lyskilden kan kun byttes ut av en person fra produsenten eller en autorisert servicetekniker eller en tilsvarende
kvalifisert person.

14. 7@ Apparatet som brukes (transformator, ballast lampe, styringsenhet osv.) kan byttes av sluttkunden.

15. Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse ,,F i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.

16. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.

17. & Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stramkretser som kan dimmes. Den kan styres med sensoromréade “A1¢ som befinner seg pa artikkelen.

18. Ved & (flere ganger) bevege handen gjennom dekningsomradet “A1¢ skjer dette: Lampen slas av eller p4, alt ettersom i hvilken posisjon bryteren star.

19. Nar handen beveges inn i dekningsomradet “A1¢ skjer dette: Lampen dimmes sa lenge opp eller ned til dekningsomradet forlates.

20. Dette LED-produktet ma kun brukes med vedlagte stremadapter eller transformator.

@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timan tuotteen asennuksen tai kayttdénoton. Sailyta tama kayttoohje huolellisesti
mydhempaa kayttoa varten.

1. Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eikd vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epaasiallisesta kaytdsta.

2. Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. S&hkoturvallisuussyistd tuotetta ei saa puhdistaa vedelld tai muilla nesteilld. Kéyta puhdistukseen vain kuivaa,
nukatonta liinaa.

3. /A Varo! Sahkdiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sahkdverkkoon kytkemista. Alé kayta valaisinta, jos havaitset siina
vaurioita.

4. /\ Huomio! Kytke verkkojohto jannitteettoméksi ennen asennusta tai purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois paalté tai poista
sulake. Aseta kytkin “OFF”-asentoon.

5. /A Huomio! Varmista ennen reikien poraamista, etta porauskohdassa ei ole kaasu-, vesi- tai sahkdjohtoja, jotka voisivat vaurioitua porauksesta.

6. Kiinnitd huomiota kokoonpanon aikana, etté kiinnitysmateriaali soveltuu kiinnityspintaan ja etté se kest&a kiinnityksen. VValmistaja ei ota vastuuta tuotteen
virheellisesta kiinnityksesta valittuun pintaan.

7. B Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paalla merkitsee, ett4 tata tuotetta ei saa havittad yhdessa talousjétteen kanssa. Sen sijaan tuote on
toimitettava kéyttdikansa loputtua séhko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierratyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan
viranomaiselta.

Tamén tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa estdmaan mahdollisia ympdristd- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden,
seosten tai komponenttien paatymisesta luontoon. Kuluttajalla on ratkaiseva rooli mahdollisesti kéyttokelpoisten raaka-aineiden kierrattdmisessé ja puhtaan
ympéristdn yll&pitdmisessa.

Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa vastaava vanha laite. Téssd tapauksessa palautus ja hdvittdminen ovat sinulle ilmaisia. Poista kaikki
henkildkohtaiset tiedot ennen paluuta.

8. Suojaluokka I1 [3]. Talla valaisimella on erikoiseristys, valaisinta ei saa liitt44 maadoitusjohtimeen.

9. Alaasenna valaisinta kostean tai johtavan pohjan paalle.

10. Kiinnit4 huomiota siihen, etteivét johdot vaurioidu asennuksessa.

11. Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP20“ ja se on tarkoitettu kéytettdvéksi ainoastaan sisatiloissa yksityistalouksissa.

12. Al4 katso suoraan valoldhteeseen (valaistusvéline, LED jne.).

13. 4@ Mukana tulleen tai kaytettavan LED-valonlahteen saa vaihtaa uuteen vain valmistaja tai hanen valtuuttamansa huoltoteknikko tai muu tehtavaan
pateva henkild.

14. “7*& Loppukayttaja voi vaihtaa asennetun kayttélaitteen (muuntaja, virranrajoitin, kytkin jne.).

15. Tuote siséltad valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on ,,F* EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.

16. LEDien vdrit saattavat hieman poiketa toisistaan erasta riippuen. LEDin valonvérin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myds sen kéyttoidsta.

17. A& Tama artikkeli ei sovellu kaytettavaksi himmennettévissa virtapiireissa. Sita voidaan kayttaa artikkelissa olevalla sensorin “A1¢,

18. Kaden (moninkertainen) liike tunnistusalueen l&pi “A1“ vaikuttaa seuraavasti: Valaisin kytketaan paalle tai pois paélta kytkentdasennosta riippuen.

19. Ké&den siirtdminen tunnistusalueelle “Al1% vaikuttaa seuraavasti: Valaisin kirkastuu tai himmenee niin kauan, kun katt4 pidetadan tunnistusalueella.

20. T&td LED-tuotetta saa kayttad vain toimitukseen sisaltyvélla verkkolaitteella tai virranrajoittimella.

@ Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt
begint. Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

1. De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

2. Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

3. /A Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp
nooit als u beschadigingen constateert.

4. /\ Let op! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen resp. de
zekering er uitdraaien. Aanwezige schakelaar op “UIT”.

5. /\ Let op! Controleer voor het boren van de bevestigingsgaten dat op de boorplek geen gas-, water- of stroomleidingen worden aangeboord of beschadigd
kunnen raken.

6. Tijdens de montage dient u erop te letten, dat het bevestigingsmateriaal geschikt is voor de ondergrond en dat de ondergrond een dienovereenkomstige
draagkracht bezit. De fabrikant is niet aansprakelijk voor een ondeskundige verbinding van het artikel met de desbetreffende ondergrond.

7. H Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit
product moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan
de bevoegde gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan.

De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de
aanwezige gevaarlijke stoffen, mengsels of componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare
grondstoffen en het behoud van een schoon milieu.

Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te retourneren. In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u
gratis. Verwijder alle persoonlijke gegevens voordat u terugkeert.

8. Beschermklasse Il [3]. Deze lamp is bijzonder geisoleerd en mag niet aan een beschermleider worden aangesloten.

9. Lamp niet op een vochtige of leidende ondergrond monteren.

10. Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.

11. De lamp heeft beschermingsklasse “IP20 en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

12. Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

13. “4& De meegeleverde of te gebruiken led-lichtbron mag alleen door de fabrikant of een door hem met de opdracht belaste elektricien of een vergelijkbaar
gekwalificeerde persoon worden vervangen.

14. “7*& De gebruikte voorschakelapparatuur (trafo, voorschakelapparaat, regelunit etc.) kan door de consument worden vervangen.

15. Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse ,,F*, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.

16. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur
veranderen.

17. & Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomeircuits. Hij kan met de zich aan het artikel bevindende sensorbereik “A1“ worden bediend.

18. Het (meermaals) bewegen van de hand door het detectiegebied “A1“ resulteert in het volgende: De lamp wordt afhankelijk van de stand van de schakelaar
in- of uitgeschakeld.

19. De hand in het detectiegebied “Al* steken resulteert in het volgende: De lamp wordt net zolang omhoog of omlaag gedimd tot het detectiegebied wordt
verlaten.

20. Dit LED-artikel mag slechts bediend worden via de ingesloten voedingseenheid of het voorschakelapparaat.
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Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje.

Instrukcje nalezy przechowywac¢ do pozniejszego wykorzystania.
Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za zranienia lub uszkodzenia bgdace skutkiem niewtasciwego postugiwania si¢ swietlowka.
Konserwacja §wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzgledu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czys$ci¢ woda ani innymi
ptynami. Do czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzepiace;j si¢ $ciereczki.
/N Ostroznie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podltaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletna lampe pod katem
ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac¢ lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.
A\ Uwaga! Przed rozpoczgciem montazu lub demontazu przewdd sieciowy odtaczy¢ od zasilania. Wytaczy¢ wytacznik roznicowopradowy lub instalacyjny,
wykreci¢ bezpiecznik. Dostepne przetaczniki na “OFF”.

Uwaga! Przed wywierceniem otworéw do zamocowania nalezy upewni¢ si¢, ze w miejscu wiercenia nie mozna przebi¢ lub uszkodzi¢ rur z gazem i
wodg lub przewodow elektroenergetycznych.
Zwrd¢ na to uwage podczas montazu, aby material mocujacy byl przeznaczony do i odpowiednio no$ny. Za nieodpowiednie potaczenie artykutu z danym
podtozem producent ze swojej strony nie moze przejaé¢ odpowiedzialnosci.
E Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwa¢ razem z odpadami z
gospodarstwa domowego. Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Informacji o takim punkcie nalezy zasiggna¢ we wlasciwym zarzadzie gospodarki komunalne;j.
Wiasciwa utylizacja tego produktu pomoze unikngé ewentualnych konsekwencji dla srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnosci niebezpiecznych
substancji, mieszanin lub sktadnikow. Jako konsument odgrywaja Pafistwo wazna role w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcow i utrzymaniu
czystego srodowiska.
Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia. W takim przypadku zwrot i utylizacja sg dla Panstwa bezplatne. Przed
powrotem usun wszystkie dane osobowe.
Klasa ochrony Il [B]. Ta lampa jest bardzo dobrze izolowana i nie moze by¢ taczona z przewodem ochronnym.
Nie nalezy montowa¢ lampy na wilgotnym podtozu, ani tez na podtozu przewodzacym elektrycznos¢.

. Nalezy si¢ upewnic, ze przewody nie zostaty uszkodzone podczas montazu.

. Lampa posiada stopien ochrony “IP20“ i jest przeznaczona wylacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

. Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto §wiatta (zarowka, dioda LED itp.).

. & Zalgczone lub nadajace sie do uzytku zrédlo §wiatla LED moze zostaé wymienione jedynie przez producenta lub przez niego wyznaczonego technika

serwisowego, czy podobnie wykwalifikowang osobg.

. "7*@ Zastosowane urzadzenie zasilajace (transformator, statecznik, sterowanie itp.) moze zosta¢ wymienione przez klienta koncowego.

. Ten produkt zawiera zrodto swiatla o klasie efektywnosci energetycznej ,,F*, zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015.

. Mozliwe sg roznice w kolorach diod LED r6znych szarz. Kolor $wiatla i sita §wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwiazku z zywotnoscia.

. & Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu. Moze on by¢ sterowany przy pomocy znajdujacego sie na artykule Zakres

czujnika “Al1«.

. (Kilkakrotne) poruszanie dfonig przez obszar wykrywania “A1“ powoduje: Lampa jest wlaczana lub wylaczana w zalezno$ci od pozycji przetacznika.
. Przesunigcie dloni w obszar wykrywania “A1% powoduje: Lampa jest Sciemniana lub rozjasniana do momentu opuszczenia obszaru wykrywania.
. Ten artykut LED dziata tylko z zataczonym zasilaczem sieciowym albo statecznikiem.

©D Bezpetnostni pokyny / Pietéte si, prosim, pozorné tyto informace, diive neZ zanete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto

oo

10.
11.
12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

pokyny k obsluze pro pozdéjsi reference.
Vyrobce neodpovida za zranéni ¢i Skody, které vzniknout diisledkem neodborného pouzivani svitidel.
Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z divodi elektrické bezpeénosti nesmite tento vyrobek &istit vodou nebo jinymi kapalinami. Pouzivejte k &isténi
pouze suchou utérku, kterd nepousti vlakna.
/N Opatrnd! Nebezpedi zasazeni elektrickym proudem. Pied kazdym pripojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni
pripadné poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.
/\ Pozor! Pred montazi nebo demontaz odpojte piivodni kabel od napéti. Vypnéte proudovy chranic FI, automatické pojistky nebo vySroubujte pojistku.
Vypinace piepnéte do polohy ,,OFF«.
Pozor! Pied vrtanim otvor se presvédite, Ze se v téchto mistech nenachéazi plynové nebo vodovodni trubky ani vedeni elektrického proudu.
Pii montazi dbejte na pouziti vhodného ptipevitovaciho materialu, ktery zaruCuje potiebnou nosnost. Vyrobce neruci za skody zptisobené neodbornym
pripevnénim artiklu na pouzity podklad.
H Symbol pieskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamen4, Ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je
misto toho tieba na konci jeho Zivotnosti predat sbérné pro recyklaci elektrickych a elektronickych pfistroju. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své
pfislusné mistni samospravy.
Spravna likvidace tohoto vyrobku pomiize zabranit moznym nasledktim pro zivotni prostredi a zdravi v disledku ptitomnosti nebezpec¢nych latek, smési
nebo komponenti. Jako spotfebitel hrajete kliCovou roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych surovin a v udrzovani Cistého zivotniho prostredi.
Pfi nakupu nového zafizeni mate pravo vratit odpovidajici staré zafizeni. V takovém piipad¢ je pro vas vraceni a likvidace zdarma. Pfed vracenim prosim
vymazte vSechny osobni udaje.
Tiida ochrany II [@]. Toto svitidlo m4 zvlastni izolaci a nesmi byt pfipojeno na ochranny vodic.
Nemontujte svitidlo na vihky nebo vodivy podklad.
Dbejte na to, aby se vedeni pii montazi neposkodila.
Svétlo ma stupen ochrany “IP20“ a je urcené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnitinich prostorech.
Nedivat se ptimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostiedky, svételné diody atd.).
2@ Prilozeného nebo pouzitelného svételného zdroje LED smi vyménit jen vyrobce nebo vyrobcem povéieny servisni technik anebo stejng kvalifikovany
odbornik.
7*8 Koncovy zakaznik miize vyménit pouzité ovladaci zafizeni (trafo, predradnik, ovladani apod.).
Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické u¢innosti ,,F* v souladu s natizenim EU 2019/2015.
Odchylky barev LED rtiznych Sarzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se mze zménit v zavislosti na délce zivotnosti.
& Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech. Je ho mozné ¥idit rozsah snimade na artiklu “A1%,
Pohyb ruky (vicekrat) v oblasti detekce “A1“ ma nasledujici u¢inek: Svitidlo se zapne nebo vypne v zavislosti na poloze spinace.
Pohyb ruky do oblasti detekce “Al1“ ma nasledujici t¢inek: Svitidlo se stmiva nebo rozjasiiuje, dokud neni detekéni oblast opusténa.
Tento LED artikl se smi provozovat jen s ptilozenym sitovym adaptérem nebo piedfadnikem.

@&® Bezpetnostné pokyny / Preéitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym ne zaénete s initaliciou alebo s uvedenim do prevadzky.

Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.
Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i Skody, ktoré vznikni dosledkom neodborného pouzivania svietidiel.
Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpegnosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na
Cistenie pouzivajte iba suchu handri¢ku, ktora neptsta vlakna.
/N Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pridom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych
poskodeni. Nikdy nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.
A\ Upozornenie! Pred zacatim montaze alebo demontaze odpojte sietové vedenie od napéjacieho zdroja. Vypnite FI pradovy isti¢ alebo automaticky isti¢
resp. vytoéte poistku. Pritomny spina¢ na “OFF”.

Upozornenie! Skor ako zaénete vitat’ upevitovacie otvory, sa uistite, ¢i v mieste vitania nenavitate alebo neposkodite plynové, vodovodné alebo
elektrické vedenia.
Pri montazi dbajte na to, aby bol upeviiovaci material vhodny pred dany podklad, a aby mal primerant nosnost’. Vyrobca neru¢i za neodborné spojenie
produktu s prislusnym podkladom.
H Symbol pregiarknutej nidoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamen4, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domécnosti. Tento vyrobok
treba namiesto toho na konci jeho Zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tito zberiiu dotazom u
svojej prislusnej miestnej samospravy.
Spravna likvidacia tohto vyrobku pomoze predchadzat potencidlnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by mohli vyplynat z pritomnosti
nebezpeénych latok, zmesi alebo komponentov. Ako spotrebitel’ zohravate kI'i¢ovi ulohu pri recyklacii potencialne pouzitenych surovin a udrziavani
Cistého zivotného prostredia.
Pri kipe nového zariadenia méte pravo vratit’ zodpovedajuce staré zariadenie. V tomto pripade je vratenie a likvidacia pre vas bezplatna. Pred vratenim
vymazte vSetky osobné udaje.
Trieda ochrany 11 [B]. Toto svietidlo ma zvlastnu izolaciu a nesmie byt pripojené na ochranny vodic.
Svietidlo nemontujte na vlhky ¢i vodivy podklad.

. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k po§kodeniu vedenia.
. Svietidlo je vybavené stuptiom ochrany “IP20% a je uréené vyluéne na pouzitie v interiéroch sukromnych doméacnosti.
. Nepozerat’ priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diody atd.).

& Prilozeny alebo pouzitelny LED svetelny smie vymenit len vyrobea alebo nim povereny servisny technik alebo porovnatelna kvalifikovana osoba.

. "7*& Nasadené prevadzkové zariadenie (transformator, predradnik, riadenie atd’.) smie vymienat’ koncovy zakaznik.

. Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej uéinnosti ,,F* na zéklade nariadenia EU 2019/2015.

. RoOzne sarze LED di6d mozu vykazovat farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED diod sa mdZe zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

. & Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatenych priadovych obvodoch. MézZe byt riadeny prostrednictvom rozsah snimada “A1% na vyrobku.
. (Viacnasobny) Pohyb ruky v snimacoej oblasti “Al1“ spdsobi nasledovné: Svietidla sa v zavislosti od aktudlneho stavu zapnu alebo vypnd.

. PoloZenie ruky do snimacej oblasti “Al1% spdsobi nasledovné: Jas svietidiel sa zosiltiuje alebo stimuje, pokym ruka neopusti snimaciu oblast’.

. Tento LED produkt sa smie pouzivat’ v spojeni s priloZenym modulom sietového zdroja alebo predradenym pristrojom.

€ Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih

10.
11.
. Ne glejte direktno v vir svetlobe (v Zarnico, LED itn.).

13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

boste potrebovali kdaj kasneje.

Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno ¢istiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢is¢enje uporabljajte
samo suho krpo, ki ne pus¢a vlaken.

/N Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omreZje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne
uporabljajte, ¢e ugotovite poskodbe.

/\ Pozor! Pred zadetkom montaZe ali demontaze prekinite napetost omrezne napeljave. Izklopite zas¢itno stikalo FID ali instalacijski odklopnik oziroma
odvijte varovalko. Obstojeca stikala na »OFF«.

/\ Pozor! Preden zagnete vrtati odprtine za pritrdilne odprtine, se prepricajte, da na mestu vrtanja ni plinske, elektri¢ne napeljave, vodovodne cevi, ki bi jo
lahko prevrtali ali poskodovali.

Pri pritrditvi na to, da bo pritrdilni material primeren za podlago in da bo imel ustrezno nosilnost. Za nestrokovno pritrditev izdelka na podlago proizvajalec
ne more prevzeti odgovornosti.

X Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalaZi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek
na koncu njegove zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektriénih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi
pristojni komunalni upravi.

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih
delov. Kot potrosnik imate klju¢no vlogo pri recikliranju potencialno uporabnih surovin in ohranjanju Cistega okolja.

Ob nakupu nove naprave imate pravico do vracila ustrezne stare naprave. V tem primeru sta vracilo in odlaganje za vas brezplaéna. Pred vrnitvijo izbrisite
vse osebne podatke.

Varnostni razred 11 [O]. To svetilo je posebej izolirano in ne sme biti priklju¢eno na zas¢itni prevodnik.

Svetila se ne sme nomtirati na vlazno ali prevodno podlago.

Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

Svetilka ima za$¢itno stopnjo “IP20“ in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

©35& Prilozen ali vstavljen vir svetlobe LED sme zamenjati samo proizvajalec ali od proizvajalca pooblaiden servisni tehnik ali primerljivo kvalificirana
oseba.

7*& Vstavljene obratovalne naprave (transformator, predstikalna naprava, krmilna enota itn.) lahko zamenja konéni uporabnik.

Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijske ucinkovitosti ,,F skladno z Uredbo EU 2019/2015.

Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.
&\ Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moznostjo zatemnitve. Krmilite ga lahko s razpon senzor “A1¢, ki se nahaja na izdelku.
(Veckratni) gib roke skozi podro¢je zaznavanja “Al% povzrodi naslednje: Svetilka se glede na polozaj stikala vklopi ali izklopi.

Gib roke v podrocje zaznavanja “Al“ povzroc¢i naslednje: Svetilka se tako dolgo zatemnjuje navzgor ali navzdol, dokler ne zapustite obmocja zaznavanja.
To LED napravo smete uporabljati samo s priloZenim napajalnikom ali predvklopno napravo.
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@ Biztonsagi elgirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciokat, mieltt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

1
2.

3.

20.

A gyart6 nem vallal felel3sséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfeleld hasznalatabol adédnak.

A vilagito testek apolasa a feliiletekre korlatozodik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal tisztitani. A
tisztitashoz csak szaraz, szoszmentes kend6t hasznaljon.

/\ Vigyazat! Aramiités veszélye! A halézatra valo csatlakozas el6tt ellenérizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznalja a lampét,
ha barmilyen sériilést vélne felfedezni.

/\ Figyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése elétt valassza le a tapvezetéket az aramforrésrol. Kapesolja ki az FI védékapesolot vagy az
automatikus megszakitot, vagy vegye ki a biztositot. A meglévé kapcsolok ,,OFF”-re allitva.

/\ Figyelem! A rogzitd-lyukak furasa eldtt bizonyosodjon meg rola, hogy a fiiras helyén a gaz-, viz-, vagy aram- vezetéket ne tudja atfirni, vagy
megsérteni.

Ezt az 6sszeszerelés soran vegye figyelembe, hogy a rogzit6-anyag az alaphoz megfeleld legyen és hogy az megfelel6 teherbirassal rendelkezzen. A
terméknek az alaphoz torténd szakszeriitlen rogzitéséért a gyartd nem tud feleldsséget vallalni.

E A terméken, vagy a csomagolason talalhat6 athizott hulladéktarold azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithat6 a hazi hulladékkal egyiitt. Ehelyett
a terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus készulékek ujrahasznositasanak egy atvevé helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdeklédjon ez irant
az illetékes kommunalis igazgatosagan.

A termék megfeleld artalmatlanitisa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy 6sszetevok jelenlétébdl eredd lehetséges kdrnyezeti és
egészségiigyi kovetkezményeket. Fogyasztoként On dontd szerepet jatszik a potencidlisan felhasznalhaté nyersanyagok Ujrahasznositasaban és a tiszta
koérnyezet fenntartasaban.

Uj késziilék vasarlasakor jogaban all a megfeleld régi késziiléket visszakiildeni. Ebben az esetben a visszakilldés és a selejtezés ingyenes az On szamara.
Kérjik, hogy a visszakiildés el6tt toroljon minden személyes adatot.

I1 érintésvédelmi osztaly [OJ. Ez a vilagitotest kiilon szigetelt és tilos a foldvezetékre csatlakoztatni.

Ne szerelje a vilagitotestet nedves vagy elektromosan vezet6 feliiletre.

. Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.
. A lampa “TP20“ védelmi fokozattal rendelkezik és kizarolag maganhaztartdasokban torténd beltéri hasznalatra alkalmas.
. A fényforréasba (vilagitéeszkdzbe, LED lampéba sth.) kdzvetleniil belenézni tilos.

& A mellékelt vagy alkalmazhaté LED-fényforréast csak a gyarto, vagy egy altala megbizott szerviz-technikus, illetve hasonlé szakember cserélheti.
7*# Az alkalmazott miikddtetd eszkdzt (transzformator, eldkapcsold eszkdz, vezérlés stb.) a végfelhasznalo kicserélheti.

. Ez atermék a ,,F“ energiahatékonységi osztalyl fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében.

. Kiilonbozé toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam véltozasaval is valtozhat.

. & A jelen termék fényeré-szabalyozassal rendelkezé dramkérokben nem hasznalhato. Ez a terméken talalhaté “Al1¢ érzékeldtartoméany vezérelhetd.

. A kéz az érzékelési teriileten “Al“ beliil torténd (tdbbszori) mozgatasa a kovetkezd hatassal van: A kapcsolasi helyzettdl fliggen a lampa bekapcesolodik

vagy kikapcsolodik.

. A kéz az érzékelési terilletre “Al“ torténd benyujtasa a kovetkezd hatassal van: A lampa fényereje addig névekszik és csokken, amig elhlizza a kezét az

érzékelési tertiletrol.
Ezt a LED terméket csak a mellékelt haldzati egységgel vagy el6téttel szabad lizemeltetni.

@9 Instructiuni de protectie a muncii / Vi rugim s cititi cu atentie aceste informatii, inainte si incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs.

10.
11.
12.

14.
15.
16.
17.

18.
19.

20.

Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

Produciétorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utiliziri inadecvate ale corpului de iluminat.
ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de sigurant electrica, acest produs nu poate fi curitat cu apa sau cu alte
lichide. Utilizati pentru curatare doar o lavetd uscata, fard scame.

A\ Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezintd eventuale deteriorari. Nu folositi
niciodatd lampa, daca ati identificat deteriorari.

/\ Atentie! fnainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea electrica a cablului. Deconectati intrerupatorul automat de curent diferential
rezidual sau disjunctorul automat respectiv, rotiti in afara siguranta. Intrerupitorul existent pe “OFF”.

/\ Atentie! Inainte de a realiza gaurile pentru gaurile de fixare, asigurati-va ca in locurile care urmeaza sa fie gaurite, nu pot fi perforate sau deteriorate
conducte de gaz, apa sau de curent electric.

Acordati atentie acestui lucru 1n timpul montarii trebuie sa va asigurati ca materialul pentru fixare este adecvat pentru fundament §i ca acesta rezista in mod
corespunzator. Producatorul nu 1si asuma nicio responsabilitate pentru conectarea neadecvatd a produsului cu fundamentul respectiv.

E Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu doua linii Incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna ca acest produs nu are voie sa
fie aruncat la gunoiul menajer. La sférsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a
produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunala, in a carei zona de
competenta domiciliati.

Eliminarea corespunzatoare a acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sanatatii, care ar putea rezulta din prezenta
substantelor, amestecurilor sau componentelor periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un rol decisiv in reciclarea materiilor prime care
pot fi utilizate si In mentinerea unui mediu curat.

Atunci cdnd cumpirati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un dispozitiv vechi corespunzitor. In acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite
pentru dvs. Va rugam sa stergeti toate datele personale inainte de a va intoarce.

Clasa de protectie 11 [O]. Acest corp de iluminat este izolat in mod special si este interzisa legarea sa la un cablu de legare la pamant.

Corpul de iluminat nu se monteaza pe un suport umed sau conducator de curent electric.

Asigurati-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate.

Lampa are gradul de protectie “IP20* si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

Nu trebuie sd se priveasca niciodatd nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

“%%& Sursa de lumina cu LED utilizata sau din pachet, poate fi inlocuita doar de citre producitor sau de catre un tehnician de service autorizat de citre
acesta, sau de citre o persoana cu calificari similare.

7*@ Dispozitivul de comanda utilizat (transformator, balast, sistem de comanda, etc.) poate fi inlocuit de catre clientul final.

Acest produs contine o sursd de lumina, cu clasa de eficientd ,,F*, Tn baza Directivei UE 2019/2015.

Este posibild aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de
durata de viata.

&\ Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabila. Acesta poate fi controlat cu gama de senzori “A1% care se
afld pe produs.

Miscarea (repetatd) a mainii prin zona de detectare “Al“ are ca efect urmatoarele: Lampa este conectatad sau deconectata in functie de pozitia de comutare.
Miscarea mdinii in interiorul zonei de detectare “Al“ are ca efect urmatoarele: Lampa isi va creste sau reduce intensitatea luminoasa atat de mult, pana cand
se va parasi zona de detectare.

Acest produs cu LED poate fi actionat numai la componentul de retea anexat sau la un balast.

@® Indicagdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagdes antes da instalagéo ou colocagdo em servico deste produto Guardar estas

17.

18.
19.
20.

instrucdes de uso para fins posteriores.

O fabricante est4 isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizagdo inadequada dos candeeiros.

A manutencdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por raz0es de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com &gua ou outros
liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que néo largue pelos.

/N Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligagéo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se
notar qualquer dano.

/\ Atencio! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentagéo antes de iniciar a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o disjuntor
automatico ou desapertar o fusivel. Interruptores existentes em "OFF"".

/\ Atenciio! Antes de furar os orificios de fixagao, assegure-se de que néo exista cabos ou tubos de gas, 4gua ou electricidade que possam ser danificados no
local de perfuragéo.

Durante a montagem, assegure-se de que o material de fixacdo seja apropriado para a superficie e que tenha uma capacidade de carga adequada. O fabricante
ndo se responsabiliza por uma conex&o inadequada do artigo com a respectiva superficie.

E O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto ndo pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem,
pelo contrério, no fim da sua durag&o de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para reciclagem. Por favor
informe-se sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsaveis. A eliminagdo adequada deste produto ajudara a evitar potenciais
consequéncias ambientais e de salde que poderiam resultar da presenca de substancias, misturas ou componentes perigosos. Na qualidade de consumidor,
desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas potencialmente utilizaveis e na manutengdo de um ambiente limpo.

Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente. Neste caso, a devolugdo e a eliminagéo séo gratuitas
para si. Por favor, exclua todos os dados pessoais antes de retornar.

Artigo de proteccéo II [O]. Este candeeiro tem uma protecgéo especial e ndo pode ser ligado a um condutor de protecgéo.

N&o montar o candeeiro em cima de bases himidas ou condutoras.

. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligacdo néo estejam danificados.
. O candeeiro tem a classe de protecdo “IP20% e destina-se exclusivamente a utilizagdo no interior de residéncias domésticas privadas.
. Nao olhar directamente para a fonte de iluminagéo (meio de iluminagéo, LED etc.).

' A fonte de luz LED incluida ou utilizavel s6 pode ser substituida pelo fabricante ou por um técnico de servico autorizado por ele ou por uma pessoa
devidamente qualificada.
7*& O aparelho operacional utilizado (transformador, balastro, comando, etc.) pode ser substituido pelo cliente final.

. Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética ,,F*, em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.
. S&o possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida

atil.

A\ Este artigo néo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulagio da intensidade da luz. Pode ser controlado através da alcance do sensor
“Al1“ existente no artigo.

Mover a mao (varias vezes) através da area de detecdo “Al“ resulta em: A luminaria é ligada ou desligada, dependendo da posicdo do interruptor.
Mover a mdo dentro da area de detegdo “Al1“ resulta em: A luminaria é regulada para cima ou para baixo até que a area de dete¢do seja abandonada.
Este artigo de LED apenas pode ser usado com o transformador ou com o balastro fornecidos.

@ I/IHCprKHl/lﬂ 3a Oe3onmacHoct / Mo, npo4yerere BHUMATEJIHO Ta3su l(l]-[(l)OpM‘nllIl/lﬂ,l'[peﬂl/l Aa 3a04YHeTe ¢ HHCTAJTUPAHETO HJIH EKIIOATALUATA HA
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TO3U NPOAYKT. 3anaseTe f00pe Ta3u NOTPeOUTEICKA HHCTPYKIHS 32 MO-HATATHUIHY Le/n!

[Tpou3BoanTENAT HE TOEMA HUKAKBa OTTOBOPHOCT 33 HApaHsSBAHUS WM ILETH, KOUTO Ca IOCJIEACTBUE OT HelpaBUIIHA yNoTpeda Ha JamIaTa.

Jla ce moymucTBAT CaMo MOBBPXHOCTHUTE Ha JaMnuTe. OT ChOOpaXKEHHMS 3a eNeKTpruYecKa 6e30MacHOCT TO3U MPOAYKT He OMBa Jia ce OYMCTBA C BOAA MU
JIPYTH TEYHOCTH. 3a MOUUCTBAaHE M3I0JI3BaliTe CaMO CyXa KbpIla, KOSTO HE OCTaBsl BJIACHHKH.

/N Branvanne! OniacHOCT 0T TOKOB yaap. [Ipeau Bcsiko BKIIOYBaHE KbM 3aXpaHBAHETO MPOBEPSABANTE IISJIOTO OCBETUTENHO TSJIO 3a moBpeau. Hukora He
U3I0JI3BATEe OCBETUTEIHOTO TSUIO, AKO YCTAaHOBUTE ITOBPEIH.

/\ Buumanme! [Ipean Hawano Ha MOHTaXKa WM IEMOHTaXKa M3KIIIOYETE 3aXpaHBalys kadexn ot mpexkara. M3kirouere Fl 3amuTHIsS npexbeBayd Wi
aBTOMATHYHUS TPEKHCBAY WM pa3BUNTE mpeanaszutels. [locTaBeTe ChIecTBYBAIIUTE MPEBKIIOYBATENH B ojoxerune “OFF”.

/\ Buumanue! [Ipean M3MBIHEHNE HA MOHTaKHUTE OTBOPH CE YBEPETE, Y€ B MACTOTO Ha MTPOOMBAHE HE MOTAT Ja OBbJIaT 3aCETHATH WM TTIOBPEJICHH
BOJIONIPOBO/IHH M Ta30MPOBOAHY TPHOU HIIN EIEKTPUYECKH Kabemu.

OOBbpHETe BHUMaHUE HA TOBA 10 BpeMe Ha MOHTa)a ChOJI01aBaliTe CKPEMUTEIHUAT MaTepHal Jia € MOJAXO/ISIL 32 OCHOBATa U TS JIa € CbC ChbOTBETHATA
TOBapOHOCUMOCT. I[IpOM3BOAUTEINAT HE HOCH OTTOBOPHOCT IPH HENPABUIHO CBBP3BaHE HA apTHKYJIa ChC ChOTBETHATA OCHOBA.

X 3nakbT che 3auepkHaTa Koda 33 CMET BBPXy IPOIYKTA WM OMIAKOBKATA 03HAYABA, Y€ TOH He TPIOBA J1a Ce M3XBHPIIL 3a¢/HO ¢ GUTOBUTE OTIAXBIIL. B
Kpasi Ha eKCIUI0ATAl[MOHHATA CH TOAHOCT MPOAYKTHT TPSOBA Ja e OTCTPAHH B MYHKT 32 BTOPHYHU CYPOBHHH Ha EJICKTPUYECKU U €JIEKTPOHHH YPEIH.
Wupopmupaiite ce B MECTHOTO yNpaBlIeHHE 32 HAJIMYUETO HA TAKBB MYHKT 32 BTOPHYHU CYpOBUHH. [IpaBMITHOTO OTCTpaHsBaHe HAa TO3H NPOAYKT KAaTO
OTHAJbK 1Ie TIOMOTHE 3a MPEI0TBPATBAHE Ha Bb3MOXKHHM ITOCIIE/ICTBHUS 3@ OKOJIHATA Cpe/ia U 31paBeTO, KOMTO MOTaT 1a Bb3HUKHAT [OPaJid HAJIMYHUETO Ha
OTaCHH BELIECTBA, CMECH WM KoMIoHeHTH. Kato motpeburen Bue umare peraBaria posist 3a peHUKIMPaHEeTO Ha MOTEHIMAIHO M3M0I3BaeMU CYPOBHUHH H 3a
Oma3BaHETO Ha YHCTa OKoJHA cpena. [Ipu 3akymyBaHe Ha HOBO YCTPOICTBO HMaTe MPABO Ja BbPHETE CHOTBETHO CTAPO YCTPOHMCTBO. B TO3M ciryyait
BPBIIAHETO U M3XBBPISTHETO ca Oe3ruiaTHY 3a Bac. Mo, n3Tpuiite BCHYKM JINUHY JaHHH TIPEIU BPBIIAHE.

BamureH kiac 1 (3. Tasu nammna e ocobeHo M30JIMpaHa 1 He OMBa J1a ce CBBhP3Ba ChC 3AIIUTEH MPOBOIHUK.

JlammaTa 1a He ceé MOHTHPA BbPXY BJIAXKHA WU €JIEKTPOIIPOBO/ISIIIA OCHOBA.

VYBepere ce, 4e IpU MOHTAXka NMPOBOJHUIIUTE HE Ca NPETHPIIEITH HOBPEIH.

OCBETHTETHOTO TSUJIO IPUTEXaBa cTereH Ha 3amuTa “IP20% u e mpegHazHaueHO caMo 3a U3MOJI3BAaHE HA 3aKPHUTO B YAaCTHH JOMAKHHCTBA.

He rienaiite qupekTHO KbM H3TOYHMKA Ha cBeTiMHA (ocBetuTeneH ypen, LED u T.H.).

& [Mpunoxxenusr wim uznonszsaeM LED u3roynnk Moxe 1a ce moaMeHs caMo OT IIPOM3BOIUTEINS HIIH YITBIHOMOLICH OT HETO CEPBU3EH TEXHUK, MM OT
JIMIIE ChC CXO/IHA KBAIM(HUKALIUS.

7*@ W3nomssasoTo YCTPOUCTBO 3a ynpasieHue (TpaHcdopMaTop, IIyCKOBO-PETYIHPALIO YCTPOHCTBO, PEryIaTop U Ip.) MoXe Aa ObJe MOAMEHEHO OT
KpalHUs KIMEHT.

To3u MPOAYKT ChABPXKA EIMH U3TOYHHK HA CBETIIMHA C KJIAC HA CHepruitHa eeKTHBHOCT ,,F*“ B choTBeTCTBHE ¢ Permamenta va EC 2019/2015.
BB3MOXHU ca OTKIIOHEHHMS B LIBETA IIPH CBETOIUOAN OT Pa3JIMYHU MapTuau. L[BETHT 1 crnaTa Ha CBeT/IMHATA HA CBETOAMOIUTE MOTAT J1a CE IIPOMEHST B
3aBHCUMOCT OT CPOKa Ha €KCIIIOATALIHS.

&\ Tosu apTHKYI He € IOIXOIAI 33 eKCILIOATALNS B eICKTPHUECKH BepHrH ¢ qumupane. Tol MOXe 1a ce yIpaBIisiBa OCPEACTBOM PasIoNOKEHHs BHPXY
Hero o0XBat Ha ceHzopa “Al«.

(MHOTOKpPAaTHOTO) ABIKEHHE HA PhKaTa Ipe3 30Hata Ha 3acudane “Al“ Bomu 1o cieqroTo. CBeTIIMHATA Ce BKITIOUBA HITH M3KIIOUBA B 3aBUCHMOCT OT
MOJIOKEHUETO Ha NPEBKIIIOYBAHE.

BkapBaneTo Ha pbkaTa B 30HaTa Ha 3acuyane “Al“ Boau 0 ciaeaHoTo: CBETIIMHATA Ce 3aThMHSIBA HArope WIM HaJ0JIy JOTOraBa, 0KaTo 30HaTa 3a
3acuyaHe Ob/ie HaITyCcHATA.

To3zu LED aptuxyn Moxe j1a ce U310513Ba caMo ¢ MPUJIOKEHHUS 3aXpaHBall] OJIOK HIIM ¢ ITyCKOBO- PETYJIMPAIIOTO YCTPOHCTBO.
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ninpogopiec. DvAaEre avTES TIG 00N YiES (pONG Y0 TNV TTEPinT@ON OV Ba TI YperaoTEiTE APYOTEPO.
O koTooKeLAoTNG 68 PEPEL oVdEUia VOOV Yo TpOVHOTIGHOVG ) BAAPES, EPOGOV TPOKHYOLV ATd AavOAGUEVT ¥PTNOT) TV AVYVIDV.
H mepumoinon tov Avyvidv meplopiletarl otnv empaveld Tovg. o Adyovg nAektpikng acedletog dev emtpémetan va kabapiletat To Tapdv Tpoidv pe vepd 1
A vypd. Xpnoipomoteite yio Tov Kafaplopd ToV OTOKAEISTIKG Kot LOVOV Eval GTEYVO TV IOV SEV APTVEL YVOLIL.

Ipocoyn! Kivévvog niektponinéioc. Ipv amd kdbe cvivdeon oto diktvo peduatog, ErEyyete OA0 T0 POTIOTIKO Ylo TuYOV PAdPeg. TToté unv
APNOYLOTIOLELTE TO POTIOTIKO, £QV Samotdoete PAGPec.

Ipocoyn! pw v évapén g £yKaTAoTOONG ) OTEYKATACTACNG KOTERAOTE TOV YEVIKO SLOKOTTN TAONG. ATEVEPYOTOWGTE TOV AVTOLATO SLOKOTTN
S1apponic 1 ToV aVTORATO pnyaviopd aceareiog, | Eefddote TV aopdleir. OEoTe TOVG VApYOVTES dlakomTes ot Béon «OFF».

[pocoyn! BeParwbeite mpv v idvoién tmv Tpurdv 6TepEmong, 0Tt dev iEPYOVTOL amd To onpeio StiTpnong oymyoi aepiov, vepou 1 pEVUATOG, OL
omoiot Ba propovcay vo StarpnBovv 1 va vTosTovY {NuLd.
AdoTE TPOGOYN G OVTO KATA T1 GLVOPLOAOYN O TPEMEL VAL TPOGEEETE VAL £ivaLl TO VAIKO OTEPEMONG KATUAANAO Y10, TO VTOGTPMLLO KOL TO TEAELTAIO VoL EYEL
mv avaroyn eépovaa ikavotnto. o AavBacuévn cuvdeon Tov TPOIdVTOG E TO EKAGTOTE VITOCTPOUO O KOTACKEVOGTNG dev Umopel va, avoldpet Kopio
£vhoV”.
E To cuuPolo 100 SIEYPALIEVOD KASOD TOPPUILATOV GTO TPOLOY 1} GTIY GUGKEVAGLE GLOIVEL, OTL GVTO TO TPOLOV OITOYOPEVETOL VO, TETOYDEL GTAL OIKLOKOL
QTOPPULILOTA. AVTL OVTOV TPETEL TO TPOLOV HETO TNV ANEN TG dlopKeLag Aettovpylog Tov vo. entfepbet og €181k0 pepog GLAAEENS NAEKTPIK®V KOl
NAEKTPOVIKOV GUGKEL®OV Y10, VOKVKAMGT]. Zog mapokoiovpe mAnpofopibeite yio anto 1o pepog 0o Ty appodio. dnpotikn doknon.
H op6n} andppryn avtov tov Ttpoidvtog Bo cupPfdairel oty omo@vyn TOAVOY GUVETEL®V Y1 TO TEPPAALOV Kot TV vYeia Tov Ba propovoay vo TpokHyovy
amd T O1apén nkivouvey oveldv, YHAT®V 1 GLGTATIKOV. ¢ KATavaAl®Tg, Tailete KaBoPIoTIKO POLO TNV AVAKTNGT SUVITIKA 0EOTOMCLU®Y
TPOTOV VAGV Kot 6T dtathpnon evog kabapod meptarlovtog.
Otav ayopalete pia VE GUOKELT, EXETE TO SIKOIMMLO VOL ETIGTPEYETE LL0L AVTIGTOLYN TAALL GUGKELT. Z€ QTN TNV TEPITTMOT, 1| EXGTPOPN KOL 1) AXOPPIYN
givon dopedv Yo €60G. Aloypayte OAa T0 TPOCOTIKA SEOOUEVO, TPLV EMOTPEYETE.
Katnyopia mpostasiog 1 [B]. Avti n huyvia éxet Sroitepn povaon kat Sev mpémet va cLVOEDEL [1E TPOGTATELTIKG Ay®YO.
Mnv tomobeteite tn Avyvia 6 vYPO N AYDYYLO VTOCTPOLLL.
Yryovpevteite 0Tt ot katd v tortofétnon de Oa yivel {npud o€ aywyols.
To potioTiKo Katéxet Tov fabud mpootaciog “IP20% kot eival oxedIGUEVO OTOKAEIGTIKA Y10 Y P10 OE ECOTEPIKO YDPO WOIOTIKMV VOIKOKLPLDV.
Mnv kowdte anevbeiog otnv Iy pwtog (Aaprmpa, LED kir.).
25E H somrheidpev 1 eykatactiotun eatewi myf LED Tov @oTIoTikod EMTPETETOL VO avTIKOTAGTAOE! LOVO antd TOV KUTOCKEVOOSTA 1| and &vay omd
otV eEovolodotnuévo Texvikod oépPig 1 éva mapopota eEedikevpévo TpOo®TO.
& H EYKATEGTNUEVT] CLOKELT] Aettovpyiag (LETATYNUATIOTNG, OTPAYYOAMGTIKO TNVio, EKKIVIITNPOG K.AT.) propel va aviikataotadel and tov teMkd
TEAQT).
To mapov Tpoidv mepiéyel poTevn Ty KAAoNg evepyelokng amddoong ,F*, Bacel Tov kavoviopov EE 2019/2015.
Xpopatikég mapekkiiosis ota LED dapopetikdv poptiov eivar Suvatés. To gog xpodpatog kot n Evtact tov potog tTov LED pnopel va odlowwbel eniong
o€ ouvapTnon pe v ddpketa {oNc.
A Avtd 10 Tpoidy Sev eivon KordAANAo Yo Aettovpyio o8 KUKADUOTO PEOHOTOC [E PEOGTETEG. MTOpEi var Yivel XEPIGHOC TOV PE TO EDPOG TOV e THPa
mov “Al“ Bpicketar 6To TPOIOV.
Me v (emavetinupévn) kivnon Tov xeplov péca otny teptoyn kKataypapns “Al% coppaivovv ta e&nc: To pmTiotikd, avdioya pe tn 0éon petaywymng,
EVEPYOTOLELTOL 1| ATEVEPYOTOLEITAL.
Me v €ic0d0 OV YEPLOV oTNV TEPLoyN Kataypoaeng “Al“ cupPaivovv ta e&ng: H éviaon tov potiotikod avgdvetat 1 HEIOVETOL PEOGTATIKA, HEXPL TNV
£E080 TOV YEPLOV A TNV TEPLOYN KOTOYPAPNGC.
To napdév LED mpoidv emttpénetal va Aeitovpynoet pdvo pe 1o Tpo@odotikd 1 to nhektpiko éppo (ballast) mov to cvvodevet.

@ Sigurnosne upute / Molimo vas progitajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili pogetka upotrebe ovog proizvoda. Saguvajte ovo uputstvo za
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buduée potrebe.
Proizvodac¢ ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.
Ciéenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. 1z razloga elektrine sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije &istiti vodom ili drugim teku¢inama. Za &iséenje
koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.
VN Oprez! Opasnost od elektricnog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima oStecenja. Nikada nemojte koristiti
svjetiljku ako primijetite bilo kakvo ostecenje.

Upozorenje! Odspojite mrezni vod s napajanja prije pocetka montaze ili demontaze. Iskljuéite FI prekidac ili automatski prekidac ili uklonite osigurac.
Postoje¢i prekidaci na polozaj “OFF”.

Paznja! Prije busenja rupa za pricvrs¢ivanje osigurajte da na mjestu busenja ne dode do busenja plinovoda, vodovoda ili strujnih vodova ili do njihovog
ostecenja.
Kod montiranja potrebno je paziti da je materijal za pri¢vrs¢ivanje prikladan za podlogu i da je ona odgovarajuce nosivosti. Proizvodac¢ ne moze preuzeti
odgovornost u slu¢aju nestruénog povezivanja proizvoda s doticnom podlogom.
X Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znaci, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kucnim otpadom. Proizvod se na
kraju svog zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod
nadlezne komunalne sluzbe.
Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomoc¢i ¢e u sprjecavanju mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizadi iz prisutnosti opasnih
tvari, smjesa ili komponenti. Kao potrosac, vi igrate kljuénu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog okolisa.
Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajuceg starog uredaja. U tom sluc¢aju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni. Prije povrata
izbriSite sve osobne podatke.
Sigurnosni razred 11 [3]. Ova svjetiljka je posebno izolirana i ne smije se prikljuciti na uzemljenje.
Svjetiljku ne postavljati na vlaznu ili vodljivu povrsinu.
Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne oStete Zice.
Svjetiljka posjeduje stupanj zastite “IP20“ i predvidena je iskljucivo za upotrebu u unutrasnjosti privatnih kucanastava.
Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).
©25& PriloZeni ili upotrebljivi LED-izvor svjetiljke smije zamijeniti samo proizvodag ili tehniGar kojeg je proizvodaé ovlastio ili neka druga kvalificirana
osoba.

~*& Upotrijebljeni radni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacko tijelo itd.) moZe zamijeniti krajnji kupac.

Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moZe mijenjati.

&\ Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja. Istim moguce je upravljati pomoéu raspon senzora “A1% koji se
nalazi na proizvodu.

(Visestruko) pomicanje ruke kroz podruéje zahvacéanja “Al* ima sljedece ucinke: Svjetlo se ukljucuje ili iskljucuje ovisno o polozaju prekidaca.
Pokretanje ruke u podruc¢je zahvacanja “Al“ ima sljedece ucinke: Svjetiljka pojacava i smanjuje jacinu svjetla sve dok ne napusti podrucje zahvacanja.
Ovaj LED-proizvod se smije pokretati samo na priloZenom napajanju ili predspojnom uredaju.
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